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Norme generali di sicurezza

Laser rotante completamente automatico con tecnologia  
a laser rossi e verdi
–  Per una trasmissione precisa di altezze, allineamenti e inclinazioni a grosse 

distanze
–  Il laser a piombo e di riferimento supplementari facilitano l'allineamento di 

pareti divisorie
–   La modalità di inclinazione manuale permette di tracciare pendenze fino a 5°.
– Ogni funzione può essere controllata mediante il telecomando.

Leggere completamente le istruzioni per l'uso e l'opuscolo allegato 
"Indicazioni aggiuntive e di garanzia". Attenersi alle indicazioni ivi 
riportate. Questo documento deve essere conservato e fornito insieme 
all‘apparecchio laser in caso questo venga inoltrato a terzi.

!

IT

Radiazione laser!
Non guardare

direttamente il raggio!
Laser classe 2

Radiazione laser!
Non guardare

direttamente il raggio!
Laser classe 2

– Non puntare il raggio laser su persone.
–  Nel caso in cui la radiazione laser della classe 2 dovesse colpire gli occhi,  

chiuderli e togliere la testa dalla direzione del raggio.
–  Non osservare in nessun caso il raggio laser o le riflessioni con strumenti 

ottici (lenti d‘ingrandimento, microscopi, binocoli, ecc.).

–  Le superfici riflettenti, a specchio o lucenti devono essere coperte durante  
il funzionamento di apparecchi laser.

–  In zone di traffico pubblico il percorso dei raggi deve essere limitato  
possibilmente con sbarramenti e pareti mobili, segnalando l‘area 
d‘intervento del laser con cartelli di avvertimento.

– Non sono permesse manipolazioni (modifiche) dell‘apparecchio laser.
–  Questo apparecchio non è un giocattolo e deve essere tenuto fuori dalla 

portata dei bambini.

–  Utilizzare l‘apparecchio esclusivamente in conformità con gli scopi previsti  
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ON
Influenza 
esterna

Fase di configurazione
Sensor Automatic

Attivazione 

il tasto Tilt, il LED 
Tilt lampeggia una 
volta al secondo.

Il laser  
resta  
fermo per sicurezza, 
il laser lampeggia 
e il LED Tilt rimane 
acceso.

ADS attivo dopo 
 

lampeggio rapido 
del LED Tilt.

Inizio 
rotazione

Modo di funzionamento 
dell’ADS

L  
livellamento completo del laser (fase di configurazione). Lampeggio  
di una volta al secondo del LED Tilt durante la fase di allestimento,  
lampeggio rapido con ADS attivo.

!

Caratteristiche particolari del prodotto e funzioni

 Il laser rotante si orienta da solo. Viene portato nella posizione 
di base necessaria, all'interno di un angolo di lavoro di ± 5°. La regolazione 

elettronici rilevano gli assi X, Y e Z.

 
 

sottoposto a costante controllo del suo corretto orientamento. Se l'apparecchio 
si sposta sotto l'azione di influenze esterne o se il laser si allontana dal suo 
punto di riferimento in altezza, il laser resta fermo. Lampeggia anche il laser  
e il LED Tilt è costantemente acceso. Per poter continuare a lavorare, premere 
di nuovo il tasto Tilt o spegnere e riaccendere l'apparecchio. In questo modo  
si evitano misure scorrette in maniera semplice e sicura.

 All'accensione, l'ADS non è attivo. Per proteggere l'apparecchio  
configurato da spostamenti per influenze esterne, è necessario attivare  
l'ADS premendo il tasto Tilt. La funzione ADS viene segnalata dal  
lampeggio del LED Tilt; vedere la figura in basso.

IT
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Tecnologia a laser verde
I moduli laser nella versione DLD assicurano un‘alta qualità della 
linea e un‘immagine di linea netta, chiara e pertanto ben visibile. 
A differenza delle generazioni precedenti, presentano una  
maggiore termostabilità ed efficienza energetica.

L‘occhio umano inoltre è più sensibile alla gamma d‘onda del 
laser verde rispetto, per esempio, a quella del laser rosso. Il diodo 
laser verde risulta quindi molto più luminoso di quello rosso.

I laser verdi, soprattutto quelli della versione DLD, offrono quindi 
dei vantaggi quando si tratta di poter riconoscere la linea laser in 
condizioni sfavorevoli.

Livellamento 
orizzontale

Livellamento 
verticale

Inclinazione Funzione di 
riferimento 

Reticoli spaziali: per la visualizzazione dei piani laser e delle funzioni.

 
protetto da uno speciale freno motore.
IP 66

 Protezione da polvere e acqua – gli strumenti di misura sono 
caratterizzati da una particolare protezione dalla polvere e dalla pioggia.

IT
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Caricare l'accumulatore
– Prima di utilizzare l'apparecchio caricare completamente l'accumulatore.

 

L'accumulatore può essere ricaricato anche all'esterno dell'apparecchio.
 

è acceso in rosso. La ricarica è completa quando il LED si accende in  

collegamento con l'apparecchio.
–  In alternativa si possono utilizzare anche pile alcaline 

facendo attenzione ai simboli di installazione. 
–  Inserire l'accumulatore (L) ovvero il vano batterie 

fissaggio (I). Instaurare nel frattempo i contatti 
elettrici (H).

–  Con l'accumulatore inserito, l'apparecchio può 
essere utilizzato anche durante la fase di ricarica.

–  Se si accendono brevemente tutti e tre i LED  

sostituite le batterie oppure deve essere ricaricato 
l'accumulatore.

Inserimento delle batterie nel telecomando
– Fare attenzione alle corretta polarità.
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Puntamento rapido

Uscita laser di riferimento

Diodi di ricezione per  

Pannello di controllo

 
Uscita laser a piombo

Vano di inserimento per  
accumulatore e vano batterie 

Contatti elettrici

Dado di fissaggio vano batterie  
o accumulatore

Presa per il collegamento di  

Vano delle pile

Alimentatore

Indicatore di funzionamento 
 

Utilizzo verticale
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TelecomandoPannello di controllo Quadrum
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orientamento automatico 
 

orientamento manuale

Indicatore di funzionamento

LED funzione Tilt

Funzione Tilt

LED asse X

LED asse Y

LED asse Z

Uscita segnale infrarosso

Indicatore di funzionamento

Modalità di scansione

Tasto di posizionamento  
(rotazione oraria) 

 
i

Selezione velocità di rotazione 

Tasto di posizionamento  
(rotazione antioraria) 

 
i
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auto auto

X

auto ± 5°

 
campo di regolazione massimo di 5°. Mettere l'apparecchio in  
posizione orizzontale, spegnerlo e quindi riaccenderlo.!

Posizionamento del piano verticale del laser
Nel modo operativo verticale il piano laser può essere posizionato esattamente. 
Il sensore automatico rimane attivo e livella il piano laser verticale. Vedi la 
figura seguente.

Se l'apparecchio è troppo inclinato (> 5°), viene emesso un segnale  
acustico, la testa prismatica resta ferma e il laser lampeggia. In questo 
caso l'apparecchio deve essere collocato su una superficie meno inclinata.!

–  L'apparecchio si livella automaticamente entro un campo di ± 5°. Durante  
la fase di configurazione il laser lampeggia e la testa prismatica è ferma.  
Al termine del livellamento il laser è costantemente acceso e ruota al numero 
di giri massimo. Vedi anche il capitolo "Sensore automatico" e "ADS Tilt".

 
orientamento automatico!

Livellamento orizzontale e verticale

possibilmente livellata o fissarlo su un treppiede.
 

Il pannello di controllo è rivolto verso l'alto. 
L'apparecchio può essere montato per il modo  
operativo verticale su un treppiede servendosi di  

IT
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X Y

man

man

Y X

man

± 5°

!

Funzione di inclinazione > 5°
Inclinazioni notevoli possono essere ottenute  
mediante la piastra goniometrica opzionale  

 
posizionare l'apparecchio da solo e regolare la  
piastra goniometrica su zero. Poi disattivare il  

inclinare l'apparecchio dell'angolo desiderato.

Al raggiungimento del campo massimo di inclinazione di 5°, il laser 
rimane fermo e inizia a lampeggiare. Ridurre l'angolo di inclinazione.!

Funzione di inclinazione fino a 5° – verticale

Funzione di inclinazione fino a 5° – orizzontale
Quando si attiva la funzione di inclinazione, si deve disattivare il sensore  

 
 

regolati singolarmente. Vedi le seguenti figure.

IT
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Operazioni con il laser di riferimento  
o a piombo
L'apparecchio è dotato di un laser a piombo e di 
un laser di riferimento. Il laser a piombo permette 
di tracciare una perpendicolare durante il funziona
mento in orizzontale. Durante il funzionamento in 
verticale con i laser a piombo e di riferimento si può 
regolare l'allineamento dell'apparecchio, mettendoli 
in parallelo rispetto alla parete. Ora il piano verticale 
del laser è ortogonale alla parete (vedi immagine).

Modalità di ricezione manuale

il laser rotante sulla velocità massima e attivare il 
ricevitore laser. Vedi le istruzioni per l'uso di un 
corrispondente ricevitore laser.

Modalità scan
Attraverso il tasto Scan è possibile attivare  
e quindi regolare un segmento a luce intensa  

 
posizionato per mezzo dei tasti direzionali.

Modalità di rotazione
Per accedere al modo puntuale, premere  
ripetutamente il tasto di rotazione finché il  
laser cessa di ruotare. Il laser può essere spostato 
nella posizione desiderata servendosi dei tasti  
di posizionamento.

Modalità laser
Modalità di rotazione
Attraverso il tasto di rotazione si possono  

 

IT
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Norme UE e smaltimento
L‘apparecchio soddisfa tutte le norme necessarie  
per la libera circolazione di merci all‘interno dell‘UE.
Questo prodotto è un apparecchio elettrico e deve 
pertanto essere raccolto e smaltito separatamente in 
conformità con la direttiva europea sulle apparecchiature 
elettriche ed elettroniche usate.

 
www.laserliner.com/info

Dati tecnici (con riserva di modifiche tecniche)
Range di autolivellamento ± 5°
Precisione
Livellamento  Automatico con livelle elettroniche  

e servomotori
Velocità di regolazione
Fascio di riferimento perpendicolare
Velocità di rotazione
Telecomando a infrarossi IR

Lunghezza dell‘onda laser  
del laser a piombo
Lunghezza dell'onda del laser  

Classe laser
Alimentazione a batterie
Durata di funzionamento  

Durata di funzionamento  

Durata di carica dell’accumulatore
Temperatura d'esercizio
Temperatura di stoccaggio
Classe di sicurezza

 
Peso (compr. accumulatore)

 

Telecomando
Alimentazione 2 batterie da 1,5 V tipo AAA
Portata del telecomando
Peso (con batterie)  

IT
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Se sugli assi X, Y  

rivenditore specializzato o rivolgetevi al Servizio Assistenza  !

Esecuzione
3.  Avvicinate quanto più possibile l'apparecchio alla parete, all'altezza  

del punto A1. 
4.  

5.

Verifica della calibratura
La calibratura del laser può essere controllata. Collocate lo strumento  
al centro di due pareti distanti tra loro almeno 5 m e accendetelo. Per una 
verifica ottimale, usate un treppiede. IMPORTANTE! Il sensore automatico 

1. Marcate il punto A1 sulla parete.
2.

avrete un riferimento orizzontale tra A1 e A2.

IT
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Y

Z

X
Controllare regolarmente la regolazione 
prima dell'uso e dopo il trasporto o un 
lungo periodo di immagazzinamento, 
verificando sempre tutti gli assi.

!

X- / Y- / 
Z-Assi

IT

Modalità di regolazione
Durante la regolazione prestare attenzione al posizionamento del 
laser rotante. Regolare sempre tutti gli assi.

Regolazione dell'asse X

quando non inizia a lampeggiare velocemente il LED X.

 
posizione attuale all'altezza del punto di riferimento A2.

Regolazione degli assi Y e Z

quando non inizia a lampeggiare velocemente il LED X.

 
posizione attuale all'altezza del punto di riferimento A2.

Per regolare l'asse Z mettere l'apparecchio in  
posizione verticale e seguire gli stessi passaggi  
della regolazione dell'asse Y.
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Promieniowanie laserowe! Promieniowanie laserowe!
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Betriebsanzeige

Dioda osi X
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www.laserliner.com/info

Tekniset tiedot 
Itsetasausalue ± 5°

±

infrapuna

Lasersäteen aallonpituus, luotilaser
Vertailulaserin aallonpituus;  

Virtalähde A

Virtalähde

Paino (sis. pariston)  
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Radiação laser!
Não olhe para o raio laser!

Laser da classe 2

Radiação laser!
Não olhe para o raio laser!

Laser da classe 2

Indicações gerais de segurança

Laser rotativo completamente automático com tecnologia  
laser vermelha e verde
–  Para a transferência precisa de alturas, alinhamentos e inclinações  

a grandes distâncias
–  O laser adicional de prumo e de referência facilita o alinhamento  

de paredes de separação
–  O modo de inclinação manual permite traçar declives até 5°.
– Todas as funções podem ser comandadas com o controlo remoto

Leia integralmente as instruções de uso e o caderno anexo "Indicações 

alguém.
!

PT

não olhar para o raio direto ou refletido
– Não orientar o aparelho para pessoas.
–  Se uma radiação de laser da classe 2 entrar nos olhos, feche  

conscientemente os olhos e afaste imediatamente a cabeça do raio.
–  Nunca olhe para o feixe de laser nem para os seus reflexos com aparelhos 

–  Superfícies bem refletoras, espelhadas ou brilhantes devem ser cobertas 
durante a operação com dispositivos a laser.

–  Em áreas de tráfego públicas, limitar ao máximo possível o feixe de laser, 

placas de aviso.
– Manipulações (alterações) no dispositivo a laser não são permitidas.
–  Este aparelho não é um brinquedo e deve ser mantido fora do alcance  

de crianças.
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Ligado
Influência 
externa

 
Sensor automático

 
premir o botão 
Tilt, o LED Tilt 
pisca em períodos 
de um segundo.

O laser  
fica parado por  
motivos de segurança, 
o laser pisca e o  
LED Tilt está  
permanentemente 
aceso.

 

pisca depressa.
Início da 
rotação

Função ADS

!

Características particulares do produto e funções

 

  
 

correto do laser é permanentemente controlado. Se o aparelho for  
movimentado devido a influências externas ou o laser perder a sua referência 
de altitude, o laser fica parado. Adicionalmente pisca o laser e o LED Tilt está 
permanentemente aceso. Para poder continuar a trabalhar, volte a carregar  
no botão Tilt ou desligue e ligue o aparelho. Assim as medições erradas são 
evitadas com facilidade e segurança.

 O ADS não está ativo depois de ligar o aparelho. Para proteger o  
 

o ADS precisa de ser ativado ao pressionar o botão Tilt. A função ADS  
é indicada pela intermitência do LED Tilt, ver imagem em baixo.

PT
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Tecnologia de laser verde

quentemente, bem visível da linha. Contrariamente às gerações 
anteriores, são termicamente mais estáveis e mais eficientes.

Além disso, o olho humano tem uma sensibilidade maior no 
domínio das ondas do laser verde do que por exemplo do laser 
vermelho. Assim, o díodo laser verde parece ser comparativa
mente muito mais claro do que o vermelho.

Os lasers verdes – especialmente na versão DLD – oferecem por 
isso vantagens de visibilidade da linha de laser perante condições 
adversas.

Nivelação 
horizontal

Nivelação 
vertical

Inclinações Função de 

Grelhas espaciais: indicam os níveis de laser e as funções.

uma travagem do motor especial para o transporte.
IP 66

 

PT
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Carregar o acumulador
– Carregar completamente o acumulador antes de usar o aparelho.

unidade de alimentação errada, a garantia caduca. O acumulador  
também pode ser carregado fora do aparelho.

carregador (N) acende com a cor vermelha. 
O processo de carga está concluído quando o 
LED acende com cor verde. Se o aparelho não 

 
 

do carregador (N) pisca
–  Alternativamente também podem ser usadas  

 
 

isso os símbolos para instalação.
–  Insira o acumulador (L) ou o compartimento  

 
e aparafuse firmemente com o parafuso de  
fixação (I). Os contactos elétricos (H) têm  
de ser conectados neste passo.

–  Com o acumulador inserido, o aparelho pode  
ser usado durante o processo de carga.

 
e o aparelho se desligar, isso significa que as  
pilhas precisam de ser mudadas ou o acumulador 
precisa de ser recarregado.

Inserção das pilhas no controlo remoto
– Observe a polaridade correta.

PT
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Mira rápida
Saída de laser de referência

 
Saída do feixe de laser
Díodos de receção do  

Painel de comando
 

Saída de laser de prumo
Compartimento de inserção para 
acumulador ou compartimento 
de pilhas
 

Contactos elétricos
Porca de fixação compartimento 
de pilhas ou acumulador
Tomada de ligação para a unidade 

Compartimento de pilhas
Compartimento do acumulador

 
carregador 
Indicação de funcionamento  

 
a ser carregado 

 
concluído

Operação vertical
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Controlo remotoPainel de comando Quadrum
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nivelação automática 

Indicação de funcionamento

LED função Tilt

Função Tilt

LED eixo X

LED eixo Y

LED eixo Z

Saída sinal de infravermelhos

Indicação de funcionamento

Modo scan

Tecla de posicionamento  
(rodar para a direita) 

 

Selecionar a velocidade de  
 

Tecla de posicionamento  
(rodar para a esquerda) 
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X

auto ± 5°

auto auto

 
máxima de 5° foi alcançada. A seguir, coloque o aparelho na  !

Posicionamento do nível de laser vertical
Na operação vertical, o nível de laser pode ser posicionado com exatidão.  
O "Sensor Automatic" (sistema automático sensor) fica ativado e nivela  
o nível de laser vertical. Consulte a ilustração seguinte.

Se o aparelho tiver sido colocado demasiado inclinado (fora de 5°) soa 
um sinal de aviso, a cabeça prismática para e o laser pisca. A seguir é 
preciso colocar o aparelho numa superfície mais plana.!

 
 

nivelação tiver sido concluída, o laser fica permanentemente aceso e  
roda com o número de rotações máx. Consulte também a secção sobre 

!

Nivelação horizontal e vertical
 

O painel de comando fica virado para cima. Com 

é possível montar o aparelho na aplicação vertical 
sobre um tripé.

PT
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X Y

man

man

Y X

man

± 5°

!

Função de inclinação > 5°
Inclinações maiores podem ser traçadas com a 

deixe primeiro o aparelho realizar o alinhamento 
automático e coloque a placa angular em zero. A 
seguir, desligue o sistema automático sensor com 

Se a margem de inclinação máxima de 5° for alcançada, o laser ! fica 
parado e pisca. Reduza a seguir o ângulo de inclinação.!

Função de inclinação até 5° – vertical

Função de inclinação até 5° – horizontal
Com a ativação da função de inclinação é desligado o sistema automático 

 
 

PT
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Trabalhar com o laser de referência  
e de prumo
O aparelho dispõe de um laser de prumo e um 
laser de referência. Na operação horizontal pode 
ser baixada uma perpendicular com o laser de 
prumo. Na operação vertical, os lasers de prumo 
e de referência servem para alinhar o aparelho. 

paralelamente à parede. A seguir o nível de laser 
vertical fica alinhado perpendicularmente à parede, 
consulte a ilustração.

Modo de recetor manual
 
 

rotações máximo e ligue o recetor laser.  
Consulte para isso as instruções de uso  
de um recetor laser correspondente.

Modo scan
Com a tecla scan pode ser ativado e  

 
em 2 larguras diferentes. O segmento é  
posicionado com as teclas de sentido.

Modo de ponto
Para chegar ao modo de ponto, carregue na  
tecla de rotação até que o laser deixe de rodar.  

com as teclas de posicionamento do aparelho.

Modos do laser
Modo de rotação

 

PT
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Disposições da UE e eliminação
O aparelho respeita todas as normas necessárias  
para a livre circulação de mercadorias dentro da UE.

Este produto é um aparelho elétrico e tem de ser recolhido  
e eliminado separadamente, conforme a diretiva europeia  

 
www.laserliner.com/info

Dados técnicos 
Margem de autonivelação ± 5°
Exatidão

Automático com níveis de bolha  

 
todo o ângulo de trabalho

Feixe de referência vertical
Velocidade de rotação
Controlo remoto Infravermelho IR
Comprimento de onda  

Comprimento de onda do laser de prumo
Comprimento de onda laser laser  

Classe de laser
Alimentação elétrica A p

Duração da carga do acumulador
Temperatura de trabalho
Temperatura de armazenamento
Classe de proteção

 
Peso (incl. acumulador)
Controlo remoto
Alimentação elétrica 2 x 1,5 V tipo AAA
Alcance do telecomando
Peso (incl. pilha)  

PT
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 !

A1

A2

2.

1.

A1

A3

A2

A2A1

4.

3.

A3

A2

<
 0

,1
 m

m
 /

 m
 =

 O
K

Verificar a calibragem
3.  

ponto A1, alinhando o aparelho. 
4.  

5.

Preparativos para verificar a calibragem
Você mesmo pode verificar a calibragem do laser. Coloque o aparelho entre 
2 paredes separadas num mínimo de 5 metros. Ligue o aparelho. Para uma 

IMPORTANTE: o sistema 

1. Marque o ponto A1 na parede.
2.

horizontal entre A1 e A2.

PT
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Y

Z

X
Verificar regularmente a calibragem 
antes do uso, assim como depois  
de transporte e armazenamento  
prolongados. Controlar sempre todos 
os eixos.

!

X- / Y- / 
Z-Eixos

PT

sempre todos os eixos.

 
 

o LED X pisque rapidamente.

 
atual para a altura do ponto de referência A2.

 
 

o LED X pisque rapidamente.

c  
atual para a altura do ponto de referência A2.

 
na vertical e proceda da mesma forma que  
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vidare.
!

SV

Laserstrålning!

in i laserstrålen!

Laserstrålning!

in i laserstrålen!

Allmänna säkerhetsinstruktioner

 

genast vrida bort huvudet från strålen.
 

på laserstrålen eller reflexioner från den.

av en laserapparat.

– Det är inte tillåtet att manipulera (ändra) laserapparaten.
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På
Yttre  

  

 

Lasern  
stannar  

permanent.

ADS påslaget efter 

 Start 
rotation

Funktionsätt ADS

!

Speciella produktegenskaper och funktioner

  
 

 

 

  
 

 

SV
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auto auto man

 
 

 

Horisontell 
nivellering

 
nivellering

Rumsgaller: 

 

IP 66

  

SV
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+C–

+ C –

+
C

–

+
C

–
Laddning av batteri
–  Ladda batteriet helt innan det sätts in i apparaten.

 
 

laddningen.
 

 

– Se till att vända polerna rätt.

SV
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L
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I

H

G

J

A

B

C 

D 

E

F

G

H

I 

J 

K

L

M

N

 

 

 
laddningsaggregat
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Kontrollpanel Quadrum

SV

1
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4
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Positioneringsratt  

 
 

 

Positioneringsratt  
(vrid åt vänster) 
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auto auto

X

auto ± 5°

 
på 5° nåtts. Ställ sedan apparaten horisontellt samt stäng därefter av 
den och slå sedan på den igen.!

Positionering av de vertikala laserplanen
 

!

 
 
 

!

Horisontell och vertikal nivellering
 

 
 

 
användning.

SV
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X Y

man

man

Y X

man

± 5°

!

Lutningsfunktion > 5°

 
 

 

När det maximala lutningsområdet på 5° uppnåtts, stannar lasern  !

Lutningsfunktion upp till 5° – vertikalt

Lutningsfunktion upp till 5° – horisontellt
 
 

 

SV
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Arbete med referens- respektive  
lodlaser

 
 

 

Handmottagarläge

rotationslasern på det maximala varvtalet och slå 

sådan lasermottagare.

Skanningsläge
 

Punktläge
 

 
 

 

Laserlägen
Rotationsläge

SV



Quadrum / Quadrum Green

59

EU-bestämmelser och kassering
 

fri handel av varor inom EU.

 
 

 
www.laserliner.com/info

Tekniska data 
± 5°

Noggrannhet
 

och servomotorer.
Inställningshastighet

Rotationshastighet

Laservåglängd lodlaser
Laservåglängd referenslaser  

L
Drifttid laddningsbart batteri  

Laddningstid batteri
Arbetstemperatur

 

 

SV
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!

A1

A2

2.

1.

A1

A3

A2

A2A1

4.

3.

A3

A2

<
 0

,1
 m

m
 /

 m
 =

 O
K

Kalibreringskontroll
3.  

4.  

5.

mitt emellan 
två väggar som är minst fem meter från varandra. Slå på apparaten. Använd 

VIKTIGT:

1.
2.

en horisontell referens.

SV
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Y

Z

X
 

samt efter transport och längre  
 

alla axlar.

!

X-/Y-/Z-
axlarna

SV

Justeringsläge

Justering av X-axeln

 
 

 

Justering av Y- och Z-axlarna
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Generelle sikkerhetsinstrukser

 
 

laserinnretningen gis videre.
!

 
laserteknologi

inntil 5°.

Laserstråling!Laserstråling!
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På utenfra

 
Sensor Automatic Laseren  

blir for  
 

stående, laseren  

ADS innstilt på 

!

 

 

 
 

 
 

apparatet slås av og på. På denne måten forhindres feilmålinger både  
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motorbrems under transporten.
IP 66

  
 

Horisontalt 
plan

auto auto man

Romgitter: 

 



Quadrum / Quadrum Green

65

+C–

+ C –

+
C

–

+
C

–

NO

Opplading av det oppladbare batteriet

også lades utenfor apparatet.
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Utgang referanselaser

batteri eller Batterirom

Festemutter batterirom  
eller oppladbart batteri

Batterirom

Rom til oppladbart batteri

 

lades opp 
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Scannemodus

 
 

 

 

 
(drei mot venstre) 

 



68

X

auto ± 5°

auto auto

 
 !

!

 !

 
 

nedenfor.

 
 

 
 

Horisontal og vertikal nivellering
 

 
 

 

NO
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X Y

man

man

Y X

man

!
NO

 !

 
 

± 5°
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Scannemodus
 

 

Punktmodus
 
 

Lasermodi

NO

Arbeid med referanse- eller loddlaser
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EU-krav og kassering

fri samhandel innenfor EU.

 
 

 

 
www.laserliner.com/info

Tekniske data 
Selvnivelleringsområde ± 5°

 
vaterpass og servomotorer.

Innstillingshastighet
Loddrett referansestråle

Oppladbart batteri

Arbeidstemperatur
Lagertemperatur

  

 

NO
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A1

A2

2.

1.

A1
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A2A1

4.

3.
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Kontroll av kalibreringen
3.  

4.  

5.

NO

Forberedelse av kontroll av kalibreringen
 

midten mellom to vegger som står minst 5 m fra hverandre. Slå på  

VIKTIG:
1.
2.  

differanse mellom A1 og A2.
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Y

Z

X

X- / Y- /  
Z- akser

 

!

Justeringsmodus
 

Justering av X-aksen

 
 

 

Justering av Y- og Z-aksen

 
 

 

 
 

NO
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Quadrum / Quadrum Green

SERVICE

Umarex GmbH & Co. KG
– Laserliner –

laserliner@umarex.de

 
Donnerfeld 2

www.laserliner.com


